
Csáktornya és a kereskedelem.
. 1

El nem lehet tagadni a Muraköz fő
helyétől egy bizonyos fontosságot, melyet 
egyrészt a természeti és nemzetiségi viszo 
nyok nyújtanak neki, s melyet más részt 
lakóinak a létért való küzdelemben kifejtett 
tevékenysége által \ ivott ki magának. El 
kell ismernünk, hogy haladás tekintetében 
óriási lépéseket tetl az utolsó két évtized
ben. Aki az évszázad közepén látta, az rá 
nem ismer a régi Csáktornyára. Bizony nem 
sok városkáról lehet ezt mondani. Ha e 
szép haladás okairól elm lkedünk. ugyan
ezen okok összefüggése és következményei 
eszközt s módot nyújtanak nekünk nérnt- 
képen a jövő fejleményeire is ugyszólváu lát
noki pillantást vetni. *.

A mi a természeti viszonyokat illeti, 
erre nézve elég szerencsés volt e vidék, 
igen szép előnyökben részesülni. Megemlí
tendő. hogy e viszonyok közül nemcsak a 
vidék termékenysége jön figyelembe, hanem 
azon összeköttetés is,'mellyel a vidék a ha
zával és a külfölddel bir. Mai nap ugyanis 
a termesztés, kereskedés nélkül el nem kép
zelhető. Az első a másik nélkül holt kincs, 
a kereskedés még csak tengődik, ha a tér- 1 
melés hiányzik, ellenben hizik ennek bősé
géből. E viszony természetes dolog és ha
sonlít a virág és a bogár közötti viszony
hoz. A virág édes táplákot nyújt a bogárnak 
s azzal jutalmazza meg a jó szolgálatot, 
melyet a bogár tesz neki; mert ugyan ke
vés virágból lenne gyümölcs ha a bogár 
ott nem kaparászna a virág kelyhében s 
öntudatlanul nem rázná a virág himporát 
az ezt elnyelő bibe sz á rra ; ezzel végbe 
ment a termékenyülés s lehetségessé vált 
a mag kifejlődése. Lám, azért van az a sok 
szép és csúnya bogár a világon

No de térjünk vissza a tárgyra s vizs
gáljuk, hogy a Muraköz előnyökben

részesült kiváló termékenységén kívül. Ves
sünk egy pillantást a térképre, ott Magyar- 
ország egész nyugati határán két fö kaput 
látunk nyílni a beáramló folyók völgyei ál
ta l Ott van az egyik, kettős bejárattal, a 
melyet a Duna és a Lajta nyitottak Bécs 
felöl, a másik a Muraközön van. melynek 
szintén kettős nyílása van, éjszak-nyugat 
felé a Mura völgyén, nyugatfelé a Dráváén. 
Van még egy harmadik, földrajzilag kisebb 
jelentőségű fő-ut, az, melyet a Rába nyitott. 
Hogy a Muraköz folyói és a Rába geog- 
raphiai fontosságát összehasonlíthassuk ele
gendő felhozni csak azt a tényt, hogy a 
Dráva Pettau mellett, a Mura Murek mel
lett mái1 is oly mélyen ereszkedtek le. a 
mely szintájt (niveaut) a Rába még csak 
Ikervárnál ér e l

Most nézzünk körül s szemléljük a 
határt, melyet ez a három főút a városok 
fejlődésére gyakorolt.

A nagy forgalom, mely e három főú
ton uralkodik, szükségképen bizonyos gócz- 
pontokban pontosul össze és ezekre tá
maszkodik Hogy melyik hely növi ki ma
gát ily géczponttá.azt többnyire a geographiai 
fekvés dönti el. így támadt a Duna mellett 
Bécs. mely kedvező helyzetén kivül a feje
delmi széknek köszöni nagyságát, azután 
Pozsony a folyamhoz közel Győr. továbbá 
Budapest, mely szintén kedvezőbb helyzet 
tel bir sat. A Rába völgyében végbemenő 
közlekedésnek köszöni rohamos emelkedé
sét Szombathely, mely szerencsés volt a 
Budapest és Győr felöl Stájerország felé 
indulé forgalmat magához terelni egy vasúti 
csomópont által

Most tekintsük a Mura és a Dráva 
völgyét. E kettő közül jelentékenyebb a 
•Dráva, mert Karinthia, Krajna és Triest 
felé nyitja men az utat. Igaz ugyan, hogy 
a tenger felé az útnak csak kezdetét csi
nálta meg, no óé a kezdettel is meg kell

elégednünk Hiszen fia egy ilyen folyé nem 
; az Alpokból a Dunába folyna, hanem mi- 

tőliink az adriai tengerbe, az nagy hata
lomra emelte voina az itt székelő nemze 
Cet. Hogy egy i ilyen folyó létezése raireánk 
magyarokra nézve előnyös lett volna-e az nagy 
kérdés mert akkor bevándorló őseink egé
szen más nép-viszonyokat találtak volna 
itt Vegyünk mindent úgy amint v an ; más 
okok és előzmények a jelennel ellenkező 
állapotokat szültek volna.

I
Folyó helyett vasút kígyózik a Dráva 

vö’gyéből Tnestig. már több mint húsz év 
óta s igen jó szolgálatot fettt a magyar 

I nyers termények kivitelében. A Zákány-Fi
umei vasút már jelentékenyen csökkentette 
a Magvarország-Trieszti forgalmat s ez ál
tal a N -Kanizsa-Pragerhof! vonal forgalmát 
is 'Most azonban a hazánkat Schweizor- 
szággal egyenesen összekötő Arlbergi vasút 
megnyitásával újólag nemcsak teljesen visz- 
sza nyerte régi értékét e vonal, de jelentő
sége fokozódott is.

A Dráva völgye élénk forgalmat köz
vetített hazánk s a tenger között már ré 
gen a vasút létezése előtt A Muraköz pe 
dig tevékeny részt vett e forgalom közve
títésében a fuvarozás bő keresetforrást 
nyújtván a kitűnő borokkal bíró muraközi 
népnek A muraközi ló egyrészt talán e 
közlekedésnek köszöni kiváló tulajdonsága
inak kifelődésél más részt a fuvarozó gaz
dák nagy gondot fordítottak a jó lovak te
nyésztésére Némely falu öregei még be
szélnek nagy utazásaikról, emlékeznek a 
tengerre melyet Triesztben meg Fiúméban 
láttak, megfordultak Bécsben, Budapesten

(F#lyt kör)
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T4RCKA.
A z én első h ad tu d o m án yi dolgozatom

(Folytatás.)

Levegőre, mozgásra volt szükségem, bogy 
a sok zűrzavaros ábombákómtól megszabadul
jak. A szellós parkba siettem, miután a kéz
iratot még elébb óvatosan íróasztalom szek
rényébe zártam, ue hogy valami avatatlan 
ember szemei elé kerüljön.

Nem sokáig időztem a szabadban; a 
gróf hazaérkezett s megbocsátható érdeklődés
sel keresett fel, bogy a kézirat sorriról velem 
értekezzék. Őszintén és minden tétova nél
kül elmondáiu neki nézetemet, nein titkolám, 
bogy a  kézirat így, sem alakilag, sem pedig 
tartalmilag nem állja ki a leggyengébb kri
tikát gém, s hogy felküldése a bécsi hadita
nácshoz, meggyőződésein szerint, egészen el
hibázott dolog volna.

Dicséretével legyen mondva a nemes gróf
nak, в ezt igazi ötömmel konstatálom, ked
vezőtlen bírálat egy pillanatra sem bozta kiszo
kott nyugalmából s nevetve és iniuden leg 
kisebb ingerültség nélkül á következő választ 
adi, melyre ma is oly sok esztendő után egész 
élénken emlékszem. „Tudja mit, barátom, 
önnek jó tolla és feje van. — Sie sind 
ein verdammter Kerl, der Alles sreias —

írja meg nekem ezt az emlékiratot úgy, ahogy 
gondolja, hogy jó lesz. Ón tudja, hogy miről 
kell iruia, a többi önnek könnyű dolog. Ugy-e 
megteszi ? Nagyon kérem és nagyon le fog 
kötelezni/'

A hiúság, hiszen fiatal ember voltam, 
meg a szeretet és tisztelet, melylyel a gróf 
egész családja iránt viseltettem, rábírtak, hogy 
a kéuyes missiót habozás nélkül elfogadjam. 
Még az nap megcsináltam a dispozicziót. A 
bonyolódott ügyet éles bonczkéa alá vettem 
s rendszert és világosságot igyekeztem abba 
hozni. Beosztottam a fejezeteket, azután egy
séges organikus összefüggésről gondoskodtam. 
„Der Offizier vor dam Feind und im Frie
den“, „Pouvoir des < »bersten“ , stb. stb. — 
uiiud megannyi külön fejezetek voltak. S mi
után dicsérendő szorgalommal és buzgósággal, 
és anélkül, hogy a derék ezredes által egy 
pillanatig is háborgattattam volna, egy két 
nap alatt 5 vagy 6 ivet sűrűn tele irtani, 
megmagyarázható kíváncsisággal kerestem 
fel a grófot, kit éppen az istálóban találtam 
,Ah, ön már készen van? hiszen ön valósá

gos arany ember“ raondá, midőn értesült,hogy 
az emlékirat elkészült. Azután szobájába 
mentünk, hol pompás havannák mellett elol
vastam a terjedelmes dolgozatot.

Sohasem arattam életemben ahhoz ha
sonló elismerést, milyenben a nemes gróf ré- 
■aeaitett, midőn a késiratot felöl vasé«. Több

ször félbeszakított, megezoritá kezemet, ma
gasztalé toliamat, de mindenek felett csodá
latra méltó katonai instinktusomat. Valóban, 
nem sok hiányzott s azt hittem, hogy a gróf
nak igaza van.

A kéziratot azután — egy árva szó sem 
lett azon változtatva — csinosan, tisstán le
írtam, a gróf alá irta, s magam czimeztem a 
bécsi hadügyminisztérium illető osztályába és 
adtam postára. Hogy mi lett a sorsa? arról 
sohasem hallottam semmit; hanem ha az ez
redes gyors és fényes előmeneteléről követ
keztetést szabad vonnom az áltaja aláirt had
tudományi dolgozat értékére, úgy talán nem 
egészen alaptalan azon feltevésem: hogy azzal 
a döntő körök Bécsben teljesen megvoltak 
elégedve X. gróf, ki a boszniai hadjára 
alatt sokat emlegettetett, alig egy év előtt 
halt meg mint táborszernagy és badpartnes- 
nok. Emlékét mindenki tiszteletben tartja, ki 
őt ismeré.

Ez volt az én első hadtudományi dolgo
zatom ; nem az éti hibám, hogy egyszersmind 
az utolsó is volt; azóta sokszor eszembe ju
tott Goethe ismeretes mondása:

„Es wächst der Menscb mit éeinen hö
heren Zwecken.“

Dr. LéaAr Gyula.
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H Í R E K  E lő a d ja : N eum ann B e rn é t. Ш .  „ L e  fou“  A  le n tii in te ll ig e n t ia  f. hő 14-ón jó té -

Kalkbreunertől, Zongorán előadja: Hirsch- konyczélu tánczmulatságot rendezett, a mely
— A  h e lyb e li f ia ta ls á g  nyolaz tagja mann Mór. IV . ,,C" felolvasás Vollálc Adolf- mint levelezőnk írja, fényesen sikerült A

által, f. hó 14.-én rendezett jótékony czélu tói. V. Tannheiser viadal Csáktornyán, bo- tánczterem gyönyörűen fel volt díszítve, ami to
tánczkoszoruceka, igen fényesen sikerült. A hózat. Előadják: Benedikt Herman, Herzer leginkább a rendezőség egyik tagja, a  vidé-
rendezó-bizottság fáradozását, a szép szám- Mór, Hirchmann Mór, Mózes Bernét, és kaiikőn köz kedvességnek Örvendő: Vidos K á
rnál jelen volt elite közönség — mely csak Nenmann Bernét. VI. Jnx-sorsjáték. VII. roly ur érdeme. A vidékről szép számban je-
reggel öt órakor oszlott szét, — osztatlan Migno.i pósta. VHI. Spiritistikus asztal és lentek meg. Az első négyest 22 pár tánczolta.
elismerésével jutalmazta. széktánczoltatás. — Táncz. A szépek közül különösen kitűntek : Horváth

Meglepő csinnal volt a női tánczrend C s á k to rn y a  v á ro s  k é p v is e lő te s tü le te  Liliké és Ridl Irénke kisasszonyok. A bál
kiállítva, valamint a nőválasz-jelvények is. A újabban is fényes jelét adta áldozatkészségé- fényét, sikerét és kedélyességét előmozditá
fesztelen jókedvet legbfiebben illustrálta az, nek. Ugyanis f. hó 12*én tartott ülésében a ez uradalmi tisztek szives érdeklődése és a

hogy a souper csárdást a fiatalság 14 szer Patakutcában levő bázát egyhangúlag, a kis- rendezőség fáradozása. A rendezőségnek az
megújrázta. dedóvóintézet czéljaira őrökidőkre ingyen összes jelen voltak nevében hálás köszönetét

A hölgyek közűi jelen voltak : Bernyák odaadni határozta. A képviselő-testületnek mond: —  s.— y.
Amália, Bnchberger Katinka, Fejér Natbalia eme atyai gondoskodásáért hálás szívvel —  A z első hetivásár Ai.Domborun.
és Emma, Gleimann Györgyike, Laubheimer mondanak köszönetét a Csáktornyái kisdedek! A magas ministerinm által engedélyezett heti-
Jolán és Gizella, Luperszbek Linike, Máj ben Kém ény tű z  TO lt Csáktornyán f. hó 13- vásár febr, hó 19 én megtartatott és pedig
Antonia, Saller Panla, Szigetbi Erzsiké, án délben a Hocbsinger-féle házban. Az váratlan eredménynyel, minthogy e vidékről
Tkalc8ic8 Linka, Zindel Olga, továbbá: Czvet- azonnal megjelent tűzoltók és kéményseprők minden oldalról ezren felül gyűltek össze embe- *jto
lkovicsné, özv. Gönczné, Margitainé, Vanisné, csakhamar elhárítottak minden veszedelmet. rek és asszonyok áruczikkeikkel. I t t  lehetett
Vlaeitsné, Zieglerné és Zrinyiné úrhölgyek. A  megyei kőzig.-biZOttság a kir. tanfelű- látni nagymennyiségű majorságot, zöldséget,

G . . , . о J  , . ő, gyelő dr előterjesztésére Perlak-, Draskovetz- főzeléket mindenneműből, tojás, tej, tnró, vaj,
— N yilván o s  köszönet S nyugtű- A f. és Czirkovlán helységekbe iskolalátogatóul dió, alma. hagyma, fonószer, kalács, hús, zsír,

bő 14-én a Csáktornyái fiatalság által rende- leendő kinevezés végett, a magas Minisz- hal, s. t. b. továbbá; kézmivesek is képvisel-
zett tánckoszorucska alkalmával fölül fizettek: teriumnak Konyáry Mihály urat ajánlotta. ve voltak u m. helybeli csizmadíák'geren'csé-
Göncz Ella 3 ír t ;  Hetén) i Imre 5 f r t ; Rablók b e tö rése . Kottori községbe f. rek, tímárok, nemkülönben nagyszámban bebaj
Samu József 2 f r t ; Horváth Csongor 5 f r t ; hó 11-én este 10—11. óra között rablók tattik sertvések is sőt még gabona és bur-
Dr. Schwarc Albert 1 fr t; Mandl Róbert támadtak; öt helyen a boltokat fel akarták gonya is árusittattott. Remény vau,hogy idő-
5 frt; Fehér József 1 f r t;  Pethő Jenő 5 törni, a vasúti távirda vonalat elszaggatni. vei ezen hetivásár emelkedni fog; annálisin-
f r t ;  Szigelhy Lajos 1 ír t ;  Grézló János A megrémült lakosság jókor észre vévé a kább miután a helybeli gabnakereskedők a gabo-
1 fr t; Sztrahija Ferenci 5 f r t ; Vanis Lajos gazok orvtámadását és sikerült őket mogug- nát (bár mily mennyiségűt) ngjan azrn az
1 f r t ; Boda József 5 f r t ; Pálya Mihály rasztani. A vasúti állomástól északra fekvő áron mint Csáktornyán vagy Kanizsár fizetik,
1 f r t ; Bernyák Károly 5 f r t ; Neumann őrváltó házba betörtek és onnan hét darab megveszik. — S z. F. — A sikeren minden
Albert 1 frt; Czekolics Kálmán 5 frt* durranceot magukkal vittek. -— A rablók muraközi polgár örülhet, mert a dombo-
Rosenberger Lajos 1 f r t ; Ziegler Kálmán nyomozása iránt az intézkedés megtétetett. rui első hetivásár sikerével Muraköz hala-
1 f r t ; Erdélyezky Jstván 3 f r t ; Hirschler — A  sorozó-bizottság Muraközben dását kereskedelmi tekintetben is észlelheti,
testvérek 3 frt. Midőn e fölülfisetéseket martius 23-án kezdi meg működését. A csáktor- Az a l s ó v i d é k i  n é p  gabonáját,
nyugtázzuk, nem mulaszthatjuk el köszönetét nyai járásban polg. elnök Erdélyi Mihály, terményeit, ipari készítményeit ezentúl nem
nyilvánítani ezen adakozóknok a nemes csélok orvos Dr. Krasovesz Ignácz tiszt, főorvos. lesz kénytelen messze Kanizsán vagy Csák-
tekintetében tett ezives adományoikért. A Márczius 23-án leend a felszólamlás, 24 -3 1 .  tornyára szálitani, viszont ruházati s egyéb
bizottság nevében : Pethő Jenő pénztáros, az ujonczozás. A perlaki járásban polg. elnök szükségleteit nem lesz kénytelen másutt besze-
Bernyák Károly ellenőr. Svastits Benő,orvos Dr. Böhm Szidnei járás or- rezni, mert bevásárolhatja azokat otthon. Azért

— A  Csáktornyái izr- ifjúság által f. vos, April 7-én leend a felszólamlás 8- 4. az újon- mi fontos dolognak tartjuk és eredménynek
hó 28-án tartandó purim-űnnepély műsora- czozás. E járásokban a közös hadsereg ré- a domborni hetivásár megnyitását és űdvö-
zata : I. „Rhapsodia hongrois“ 2, Liszt Fe- szóról elnök Werner János cs. és kir. őrnagy, zöljük a domborui elöljáróságot s mindazokat,
rencz. Zongorán előadja: Herzer Mór. I I . avatótiszt Schrott József cs- és kir, főhad- akik e hetivásár tervezésénél és az engedély
,,Fekete frakbanu vígjáték egy felvonásban. nagy- megszerzésénél közreműködtek. Ф*

HORVATSKI DEL „MEDJIMÜRJA“
F a l i n g ’e  m U k a  Gentian.) To se razdeli na 4 dela, pa se kravi noga posudja, ili od neői-toga mésta vu

u )“*«> inayeéer jeden prah u vodi da. kojem mléko óuvaá, a móré ju  zrok btti
(Nekaj zagazdarice) Ih 2.) Hrastove koré 16 grama s kuhaä da . . .  . • • *pillfiÄ(4lj h„fpffi Akft ip nvn

и . . , dobié izvarka 420 gr. ktomu dodaj solitra 32. gr. la^aj. Crev” 1 1 2elUdaeni betegi AKo je ovo
Fostuvane gazdance, med vaáe pogla- i t0 daj kravi na jedenput. zadnje zrok, onda vu vodu, s kojum kravu

vitne posle spada posel s mlékom kravjim 2. Vodeno mléko napajaüí nalej malo octa ili sumporne klse-
Oj koliko dobra vi s njim pri hiái delate! Ova falinga dohadja od vodene ili line> (acidum sulfiíricum) da bude voda
zato nije éudo, da se lak jako veselite, ako zmerznute krme, ako ju  krava vu vekäoj malo kiselastá.
vám kravica daje dobro mléko a da sie méri v2iva, ili pák od slabosti nuternjih 5, Sluzavo mléko,
naf s.uprotí takI M ostne, ako je mléko как- kotrigov, koji nemoreju hranu probavljati Na takovom miéku je malo vrhnja i
vo aiingasto: ako je mléko ki vavo, ili vodeno, Ako je hrana zrok, pomores si s tim , ono, kaj ga je, je neteőno, как takaj puter
í i mokro ili kiselasto ili ote^ljivo sluzavo, da hranu premeniá. Ako su oslabljena pro- koj se od njega napravi, zroki toj falingi
'... ^orÍP. / í r  f nesteP*)1V0 nezmut- bavila, podavati moraá kravi ti áuhke i jesu neőiste fajhtne mlekarnice t, j ,  mésta 

• Vи a fa inßa. mno8e 2énske delaju gorke stvari: pelin, diáeői kalem. (idjirot kam se mléko spravlja, osobito ako je onde
sva ojake bedastoée i praznoverja, skojimi kalmus), (Crlenu kiticu) Tauzendguldenkraut. puno pokvarenoga hudoga zraka, nadalje
proti Bogu í bbÉnjemu gresiju. щ rabarbaru Éuhku. Ili si vu apotheki das zrok toj falingi mleka ie neéisto posudje.

Jedne veliju, da jim je netko zacopral napraviti kője od ovih vraétvah, Vraőtvo pák s kojím se ta falinga zvr*(iti
odtud kriviéne sumnje nazlobi svadje Dru- *•) Vladisavse. i pelina 100 gr. (Plv. herb. more, svaki sam Iehko pogodi,
ge vdiju, da je kravu vüca podletela ltd i Ä  6- Gorko ili 2uhko mleko.
Ove falinge onda vra yu svakojaíkemi gre- §eöega kaiema 16 gr (Plv. rad. Colm.) (rabar- Na takovom mléku dela se vrhnje ne-
smmi satrejami Kudgod narod ima slabu bare 8 gr.) Plv: rad R. hei). Stuéi vu prah te jednako, Vrhnje je  zamazano i nevugod-
véru vu svemogm ega Boga,, tarn vladaju v jutro i na veöer po jeden prah kravi podavaj. no ^uhkoga téka. Kad ovakovo mléko
grda praznoverja,i bedaste bolvanskeSatrije. JU 3) Svetl. alo. \вgr. (aloe, lucid.) érlenek)- . grenko Qd vrhnjB tak. щ

Cujte poátuvane gazdarice, odkud do- . 1 , * ‘ yeéar' na vódi podavaj kravi. voga mléka dobivá se teáko outer i toma-
kakJ síU vrad u T -  86 ka 1 8 Modro mléko. Io Puter je neteéen i grenek,

s e v r a i j u .  Nekoje mléko iz poéetka bélo, kad 0 va falinga dohadja z vekáinom po
Óva falinRa dohad ia ili od kakvoea uÛ  Str J1 Post^  m^dro* 9 va . a^?.ga °  letu ako se mléko éuva vu fajhtnih neéisuva íann^d aonaaja ш od kakvoga hadia ili od nekoiih travah 1 onda nije ákod- ... . :u 1T11 tnniih bi-

betege ili ponajveé od nekojih travah, ko- ijiv0 a da se popraviti spremem bam hrane h étv proti toí fa|-ngi takaf  svaki
je krava p o je . . . Ali viáe put su modromu mleku zrok po- ььк о  п о Й

Beteg) ovi su z vekSmom. vuáganje vi- kvarene mleéne Cestice, a takovo mléko je ^ ®
mena ili vrajeme vimena, kervavom mléku októeno, te se mora odhititi Vu takovoj 7 Nestepljivo mléko
zna biti zrok í zloéesti naóm dojenja. nepriliki dobro je  kravi davati bljuvaéi sréS Nestepljivo mléko je ono. od kojega

Trave kője zrokuju krvavo mléko jesu щ birgu, (Tartarus emeticus Brech vein se vrhnje dugó ili nikak ne da zmutiti, da
ove: mleőec, Zabnják, ivansjsko evetje, ve. stein) i to 1__ 2 gram» u vodiraztopljeno- bi se vu puter obmulo Poznato je koliko
trenica itd. Ako su betegi zroki: vraéi be- ga p 0sudje gde je  takvo mléko bilo, mora se áenske nad tim srdiju, t  luju, zarad,
tege ili pák pametno doji. Ako su trave s6 dobro lúgom oprati a mesto gde se je  toga i kaj kaj i kaj Boga kriviju i tak
z ro k . najpredi premeni hranu, a onda sku- éuvalo, dobro izéistiti i prezraéiti, gresiju, *
haj lenovoga semena i daj kravi piti: ili . ,
pák malo lenovoga sémena s malo kafre, ^ Kiselasto mléko, Proti toj falingi naj kravam davaju
kafre pomeáaj i daj kravi, ili pák si vu Vnogoput se pripeéa, da se mléko taki как ova vraőtva; koper, sladki januá. Évepleni
apotheki daj napraviti óva vraőtva: se podoji skiseli i sede ili pák onda, kad evet, borovicu idjirot ili diSeci kalmus:

1.) ólovnoga octa. 4 gr. (Plumb acél erijast) se skuha. Óva falinga dohadja ili od velike antimoniun, Óva vraőtva dobro je  kravam
praha korena od Genti ane, 32 gr. (Plu. rad. vruőine ili od neőistoga, osobito pák drve- davati i onda kadb presuiyu.



G2 í
Ш se more dati vu apoteki napraviti * 1 to takva svadja postán e med njimi. Jako znamenitu Stvar razpravljaiu voz-

proti nezmutljivosti iU nesterpljivosti koje j j k‘° JJJ* ь а Г ^ к т о м ' vugodno 0,0 da nemákim orsaókim epraviáéu, рак ta-
„d ovih vtactvah: £ 5 Л , “  Т Й Я Ъ Л Л Л  £ " 3 t  ^  В * j .  7»

1). Zlatastvo iveplo 8 gr. (Suli- aun. Antim.) voga kaj dogodilo. obedveh spravi-öah od toga, da se na do-
Кошогаба (Pulv. sem. foeroe.) i borovice (Pulv. (Dalje sledi.) prinaianje zitka i marhe vekáa malta dene
bace. Junip.) obodvojega skupa 32 gr. То se na ___  Dva zroke ima ta stvar, jeden je to, da iz
í ) ahA n S n iu m Sei6 rg r  (Ant."nidi. pulv“ Ko- . . Amerike, Jndije i Baske preprediju dovatati
moraia 70 grm, (Pulv. sem ioeme.) Vu prah K a i  je  n o v o g f a ?  tolikoga titka. Drugi zrok je to, da Nemika
stufii i kravi na triput daj. 3. Praha kaskorilove ® á Francezka dobi peneze, kojejako treba
köre (Pulv. cort Cascazill.) 16 grama z raelom i __ у  . .  za zdriavanje velike vojske. I  nas se

Й Г . Ч К * »  » decim1 * .refci ljudi * L n J i i  decami prodaju trgovi Jot“ * “  “ f 1 ***- Veé *  P°M'°
I T I ! »  * И " 'т  « г .»  «od«. -  сош, koji j« k.k pri Qa. marba kupája, da f* “ rf äl Prad, a.pomeaaüh aroko. zg bil

T . . .. se oslobodiju od smrti glada. Céna jednomu ?ltek cénV‘ ^ :.0 vezd» Nemáka i Fran-
Jeden Medjinmrec. 61oveku jß 3 frtov mlade íene za J frfc . cezka nam obtersi s yekSom maltom odpoäi-

50 krajcarov kupuju. Tak piáeju jedne ve- a /*e ?l **ka 1 maf 4  íe. na“  najvekái
___________  like novine zviranjek penezui, to bumu jako éutili. Ali

. .  kak se cuje, da sei vu napomenutih orsaeih
Ж А И А У А е  .. ~  \  pe*ejll, da je tarn jeaen vnogi suprotstavljaju tomu osobito siromaä-

_____ _  _ _ _ _ _  él°vek ™ <*tar,J' h° tel Pokazat., kak je on ne|i ar s p0Teksanjem malte draiegi posta-
jaki, pak je dva pajdase evője: jednoga zt- ne krah j me80, kaj jim jesvaki denpofreb-

S t a r a  J a l2 a  dara’ P»k jednoga kovaca, na jedenput gori no. 0d  toga posla bumu jog govorili.
iPriD0l , , fdlenf  “  ne8re6u SVT ’ ar su “  5 *  Prvi tjedni-sejem vu D.-Dobravi. Iz

tI4 b (Pr,P°;é8t- l e p u k n u e p a k n a  nos, vu ha . s vusta krv D,-Dobrave nam piáeju, da je tarn prvi tjed-
Jedna obiteliska svadja i jeden eloveko- teót podel. Zabadava je doktor sve dinil, kaj ni-sejem 19-ga о m. bil obdrtan Уе* как

ljubivi grubian ie mogel, ah nesrednoga mje mogel oslobo- jezero ,judi 8e je zi|lo tam sku Ciimar,
Slará Jalta je vu najiepiu opravu oblekla I *’ ar j e za neko 1 0 vuz vunnr* Vdovica lonöari, krznari su svoju blagu trzili, druoi

Stefeka i sebe, i vu Botjem imenu su se na put njegova i 5 aec se pladeju za njega. pak grai,a) sada> kaiu, jajce i t. d. dopelali
spravili к zemeljskomu gosponu! —  Cloveöje 8ГЛ VU zlvini. Od verno- 8u takaj i iitek na piac. Kupci sm n im

Taj »II gospon je negda mesar Ы1, i tak sti peah je vnogo mo<5i ( itati—  Jedne ta- tak plaóali, как vu Kaniii ili v Cakoycu
Ali Saienp7°e7« « *  “ Л "  S i l o '  m l o  »«™e pisája da si ja Speroai avaai Mj 8e „.a tem jato veaelimo, da ja от pr-
isto mesto, bili su med njimi i takovi, koji nig taljanec vu milanski kafani demer vlejal vu vi tjedni-sejem tak jako bil pobodjen. Iz to-
dar nisu mor«i ni jednu marie zaklali, ali kvara kavu. Speroni je omedlel, ali éemer тц  nije ga moremo viditi, da budu od vezda dolnji
su mu za to dósta delali. To mu se za to ne do- bil dosta jaki. Odnesli su ga vu Spital. Dru- Medjimurcani vu D.-Dobravi svoj piac imeli
i>alo ni vidlo, pak je lépő meSinj.. ostavil — gi den, gda su ápitala odprli, jeden pes je A to je vredno, da se Dolnji — Medjimurci
PreSV j .  pokupil'si je mnogo imstka, dal ga je skoé‘! nut«r* 'ajujutf je be2al öez ganjnka veseliju, ar nebudu morali svoj 2itek daleko
iz rende, a penez« pak lépő v Sparkassu metal, vu j e naáel svojega gospona. vu peljati na piac i s tem se muditi, pak nc-
i od intereia po gospodski 4ivel. radosti skoöil je na postelju gospona svojega budu morali potreboée drugdi si kupovati. Za to

Kak Jalia vu dvor stupi, pes na nju vudri i ruku mu je lizal i poleg njega se je le- hvale vrédni su oböinari dobravski i syi oni.
’n T t " , ; . ^ n i n . ^ k i k b r ’J ^ r I i> VOristö.näk g e l . -  To je öudnovito, da pes onda nije koji su se trsili na to, da D.-Dubrava tjedni-
St.l,k Г 1 ” т  iS »  dobil 3r»h., kad je bil ,u  kafaai, kml. «e ajepOT gospodar pa- aejirn dobi- ___
nje videl. Na jedenput se 6uje : „stört“ i pes je glttau notel >
zanemel; gospena milost je doäla s jednem pa Siguren I ПГЗЬеГ vodja Gordon vu CÉNA 2ITKA
licom, da te siromake oslobodi od te nepriiike. Kartbumu (Szudán) je vumrl. Skoro dve Kuruza na vagi . . . .  6 .18_ —

— A, dobro kaj dojdete Jalta — véli ona leti je branil kakti oroslan táj varai vu Hri „ „ . 6.50 — 7.3t
— najedenput dozovem gospodina. I tak veö sredini pustare, proti desetput vekioj nepri- PSenica „ „ . . . . 7-------- IM
cell dan s temi raőuni se tere, tsöe doiivim da «telsiskoi voieki Nienova domovina EnJlez- Jeémen „ „ . . . . 6.60 — 7-5Cobnon. Dabi strela......  dalje je vu hiii kriőala. jateisjsioj vojbki. jyjegova aomovina, üngiez _

Zemeljski gospodin ie za kratko vrőme do- ka, ga nije tak podpomagala как bi moraia. ” ....................
<el nuter, drteőse hudo. Stara Jalta je rekla.da Ali Gordon bi na dalje bil branil taj Sudan- ----- ----------— ......................  . »
naj se не srdiju zato. ako je malo kesneáe 8ki vara^, da nije doiel jeden izdajica paSa,
donesla rendu, как joj je  moguőe bilo, iurila se kői buduö da je bil zbantuvaui od Gordonu, Szerkesztő: MARGITAI JÓZSEF urtdnik
W F ? #  ^bu d ern o fm  L t l Ä .  (SokBjS pustil je potajuo neprijatelja va Karthum. ---------------- ------
tak govorila spuknula je iz ätomft banke i cvan- K.ak je Gordon spazil, iád je iz palaco vuu,
cige). Naj dostoju prebrojili, ar veö stare mi da skup spravi vojsku. Ali как je vun stupil, Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y
óéi slabo.viduu, prebol ga je morti sam izdajica pasa. Yezda A nagy kanizsai kir. törvényszék ’ terfflei
hm- Äemelj. ‘ eospodm se sedne к stolu, pre- uiala vojskica prez glave, branila se jako, hez tartozó Csáktornyái kir. tkvi hatóság részé-
1Г J1 п0ТЯв1* ?¥ар1!1 ■’oá j  . , ... 4iiti jeden se nije stel predati, tak da su svi ről ezennel közhírré tétetik, hogy özv. К  oil a -

— Pak kaj ste prodah Stara da ste tul.ko * NeDriiatelii su zatim noklali svudecu Ноя J ó ^ s e ín é  és IC ollarics L én A rd  vég-penez donesli? — pita gospena milost. scuieit. rteprijateiji su zaum poKtait svuaecu rehaitatónak 40 írt 66 kr s iárulékai iránti
— Gospena milost -  ja sem paprekovala i zene vu Karthunu 1 sve stanovmke, samo S Ä i  ügvébén a csáktornvaí k í  tdekkoívvi

-  (Stefek ju za kiklu cukne) ali hoéem reéi izdajieu pasu ne. (Nckoje novine pléeju, da hatóig területéhez tartozó аУturcsiscsei 21.
smo lati brali po polju s ovem detetom; le lati 8u bili dva.) Так sada vu Karthumu nega tjkvben А I 1...7 sor 23. 4161c. hr, sz. alatt
smo s éistiji, a zrnje pak mlinaru prodali ;ge kak j e^en dva stanovnika. i CzofF M ih á ly  és neje H e d jé k  A n n a  tu»

— E| vi ste itak hmanja áenska, tak vi lajdonául felvett s tartozékokkal együtt 97б fit
nas za takve ljudi dritte da bt vám mi za one — Vu ОГвабКОШ spravisíu je ve Ilka 5o krra beCsüU, K o z lik  J á n o s  által megvé-
krajcere taki bobenj na Sinjak obesili ?! prepirka, zbog viáese orsaőke híie. Как sárolt ingatlanok ennek kárára és veszélyére

•I Da bl se 8am0 ufa1̂  bllY' .A!l 8osp*na jz aiobodne tak i od léve stranke su 1885. évi február hó 25. napjának d. e.
Predi ali potle, platiti se itak mora. sa( â Sovori Pa ^ude vnogo 10 Órakor

— Summa summarum: isée dva fórinti oblegatov govor drzalo. I vodjt su se podtg- a turcsiscsei község házánál C se sz n á k  J ó -
faliju, -  véli gospodin — gda je donesemo ? li od protivue stranke Silagyi Adolf, od felperesi ügyvéd közbejöttével megtartandó

— Bog mi vidi duáu, da mi je svaki dug léve i 48. leta strauke Irányi Daniel, koji nyilvános árverésen eladatni ^ ^ ak'
tak imehek, как da bi mi áto /elikoga kamena »anoéeli e-ovoriti Od desne stranke iih . Kikiáltási ár a íennebb kitett becsái.na iiniak obesil ali za ve neznam ade bi ie SU zapoceii govoriti, u a  aesne SttaiiKe jm i Az árverezni szándekozék tartoznak a becs ár
zmogli Ali budu zemeljski gospodin -  »a je takaj dost govorilo s jakimt zrokt ae pod- 10 százalékát készpénzben vagv óvadékképes pa-
kratko vréme tu, makar jé iz zemlje vun skopam. pirajuö. Antisemiti su takaj govonli; mislenje pírban a kiküldött kezehez letenni.

— Kaj 1 — zdigne se reé gospa — za dva jedne i druge stranjke razlikuje, sve se bude A hat6ság Csák ornyá 1885- é *
írta vre nebudts áenska vu zdenec skoéila. I mi stonram na kraju prepirke znalo. február hó l -en ictvAw a h
bi bili ljudi......  Nikaj se ne tuiite Jalía, zna „  v J  . . . .  . 8*
stari, kakva nesreéa vas je dostigla! Vréme ОГвйСкв izloibe se preblizuje. ____  tar. jbiré.

Nesreéa sim, nesreéa ta ! I mene je dosta P °  vezda je izloibinsko poglavarstvo 550.000 , ■—
imalo. Ali znam. da je je nesreéa dostigla? ne- frt, dobilo od orsaga. Vezda je rainisterium K á v é  közvetlen ilA iubu rK bó l
как da znam! ali zato si ipák ne hitim peneze molbenicu dal iáCe za 600.000 frt. s tóm J5JJ*|len szétküldés a mi jó himemü kivé. tea.
v« blato. .................. pogedbom ako ti penezi nebi bili dost za sve -----» raktárunkból a lauWtfuSbfc
u, j . K f i  B ü  Г й  d T t ó a ,  “mik“ , »‘rolke. d» »”d* ">l”b ,«r'""> «P«f »» m i « A  «  iraki« b f c J S j l E k .

mLi rak. vtrgaeiu. »olbeDiru da Dakle je n . rekäe м „ л  ^
Sem vas niti do ve ne tiskal s platjanjem, zrasel stroäek, как je plan napravljen bil. . _ KLGR ZACSKÓBAN А в О. É. FRT

zato i ve velim: как vám bude moguée. AH io nije tak velika falinga. Ako je vu
Bog vám daj sreóu, da me budete éekali Budimpeáti izloiba, tak naj bude vrédna Kávé c.elédté? ré.*ére . 3*0 |J»v, «öld erésínom . . 5---

S imtn ia .f-но Io]»a nrlíála r  J Ä Rio, finom erős . . . .  3*50 * Aranyjáya igenn. gyonft,tam stara Jalia odtíla. . . . .  Magyarskoga orsaga 1 Qjegovoga glavnoga santos, tiszta . . . . 8-75 iPortoríco, «amato. *гв» . 6-ao
No ti japa nesam sí mislila, da tak nemilo- versi* Ako t*k iznadne как se misli onda Cuba, zöld егв» tényei . 4-201Gyöngy kávé. lefin. seid. trQj

sten búdéi! To mu je n egová áe na rekla, как vara*a; Ak0 tak lzPaane KaK 8e ralS11». onaa Gyö„gyMocafrvaióditttze8 4 45|JÍva. nagyezemü legfin. .5-or.
je Stara Jaláa odiila, kad su sami bili. se ízplatl ; a gospodarstvo, trgovioa 1 mes- Ceylon, kékei zöld erői . 4-95] Arab Mocca,nemei ttM . T 00

Ali i on je pripravljen bil s odgovorom- trija bude vellltu hasén imala, kaj nam je — — — — —
Ne treba tak Se ljudi na lenost navőiti. Naj jaké potrebno. Chinai tóa diezeesBelenoaékben ár klg^.kéato. é frt

éutiiu da ie nie Rnv za deláli etvnril I r  . Kaieow Congo pornál, fln. t*W Tablanzifgenfi. 5 klgrként 1-4C
*Ul JV * .  je«?)e B°? ? delátl stvoril. Puike kuhnje 8U Vtemeljene VU glav- Congo, igen finom . .2  8* Jamaiea-Rum la 4 liter . 4-20Na to Staru netreba goniti delat, dela ona ru -лв Ruiiiije j Souhong lefinom . . 3‘70 Caviar, la.) 4 Mgr. tinta 7 3)
preveö. Ali stara navada je to : ako tóga véli- nőm varasu gdé stromak za 1U kr. dob Pecco Souhong, igen fin. é'90 kévéiéteóív*l klgr. .. z*5o

ka nesreéa dostigne, njemu nekajodpustju od duga plu juha, meso, i joá nekakva tretju hranu, Ciáizár keverék családi téa Ajókakizard. köraib. 24#d. í ’bo
Ej, kaj navada! nije dobro napravi! on, ко a к tomu i kruha. To je hvale vrédno delo. ‘ввп fiom • " * * 4-2* Zdrktatkerb-48*d '

je prviput poéel to. Spameten őlovek vre odvuéi д г 8 tem j e moíi Rostiéi, da se med eiroma- dény-áqegy»ék kemib. toeo czikkekréi ingyen и  bérmeutvo
ijudi ^ kUkv*0^*uvâ 0 hurmaki i veruju Djim ki neprepetiju svakojarke sdvojbe, как to po j t u n q e h  és társa Hamburg, TÜágposta-esétkfcldé«.
udi Ijndi Teli goepa. 1 drugih velikih varaáth biva. 1---------------------------------------------------- ---- ------
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